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Une bonne blague

Quel maître d'école n'a pas chamaillé à propos de dérivations incorrectes
ou de fausses liaisons :

un cintième au lieu d'un cinquième ;

cinq z-arbres au lieu de cinq qu-arbres.
Venue des lèvres d'une bergère qui, gaule en main, chasse un troupeau,

une telle erreur choque peu ; on la lui passe. Nous avons sept z-agneaux,
Monsieur. Mais oui

Aujourd'hui, les jeunes filles de la campagne se révèlent, dans l'art de la
toilette et du fard, tout aussi habiles que... d'autres. Les différences sociales
s'effacent. Qu'à tant de charmes échappe un pataquès, surprend désagréablement

; si d'aventure il se corse d'un accent de terroir prononcé, quel désastre
Une institutrice décidée à livrer un combat définitif à de telles fautes de

langage a établi un tableau des liaisons exigées par les nombres :

un n-arbre
deux z-arbres...

Excellent, à la condition de s'y référer souvent. Les enfants s'accoutument
vite aux tableaux suspendus dans' les salles de classe. Ils les voient, mais ne les

regardent ni ne les observent attentivement.
Gronder Réservons nos éclats de voix pour des circonstances plus

graves.
Se moquer La moquerie est l'arme des médiocres et des faibles ; elle blesse

l'enfant et le raidit.
Il convient donc d'enseigner. Inscrire au journal de classe un exercice une

fois ou l'autre dans l'année Autant en emporte le vent. Je proposerais plutôt
quelques menus exercices à travailler en été pour ressaisir les élèves quand la
chaleur alourdit les paupières, et en hiver quand on bénéficie d'un reliquat de

quelques minutes.
Que peut-on proposer aux écoliers

1. Inscrire au tableau noir Vexercice ci-dessous et le lire correctement:
un arbre, deux arbres, quatre arbres, cinq arbres, sept arbres, huit arbres,
neuf arbres, etc.

2. Utiliser le qualificatif :

a) au singulier :

un angora, un joli angora, un joli petit angora ;

b) au pluriel :

des angoras, de jolis angoras, etc.

3. Inscrire au tableau noir des noms précédés de la liaison ; Vélève ajoute le nombre
convenable :

z-ormes
- n-orme

t-ormes
v-ormes
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4. Inscrire au tableau

ficatif convenable :
noir des noms précédés de la liaison;

t-orme

l'élève ajoute le quali-
Mots à choisir:

de splendides

l'orme un grand
de beaux

un splendide

un bel

z-ormes

d'orme

z-ormes

5. Inscrire au tableau noir des noms et des liaisons en colonnes ; l'écolier rétablit
l'ordre brouillé:

6. Un écolier déluré articule des liaisons correctes et incorrectes; ses camarades

répondent par « Juste » ou « Faux » ou par « Oui » ou par « Non »:

un n-orme... Juste,
septs-ormes... Faux.

7. Inscrire au tableau noir un mot précédé d'une ou plusieurs liaisons correctes
et de plusieurs liaisons fausses; l'élève biffe les groupes faux:
sept-z ormes un grand d-orme
quatre z-ormes un n-orme
neuf z-ormes de splendides d-ormes.

Menus exercices dont la liste n'est pas épuisée ; vie et joie. Peut-être vous
sera-t-il réservé la surprise qui fut mienne : une bonne dame m'aborde.
« Est-ce vrai que vous « leur » faites dire un n-arbre, deux z-arbres, sept
t-arbres...? (Je vous passe les confusions.) C'est une bonne blague! On
sait bien qu'on dit, au singulier, un arbre, et après, deux z-arbres, quatre
z-arbres...
J'en suis resté pantois.

1. 4 ormes (b)
2. 1 orme (a)
3. 8 ormes (e)

4. 9 ormes (c)
5. 3 ormes (d)

a) n
b) tr

d) z

e) t

c) V

Mauron Fernand.
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